Score Di Sapozhkelekh

Traditional
Spanish version by Jordan Wax
Chorus I Ar. by Leybl Dovid
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Nign cont., Ya-ba-ba bay etc.

Nign cont., Ya-ba-ba bay etc.
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Nign cont., Ya-ba-ba bay etc.

Nign cont., Ya-ba-ba bay etc.

\ﬁ \ﬁ ‘ }1
N N
[ [ [ L
I I in Nung
\\n ‘ \\n ‘ | || [ YEN
I I Nang husn
H ‘ L [ YEN
S I Nng hsxn
| || N | || 1T
I3 iy I3 Hhss
IR
LHH. H
e N
I iliy I Iz
comr o
| LHH. |
N G
» < ~ m




Di Sapozhkelekh

|
(7K

[
o

7

14

44

K]

[T 1]

Verse 111

la -

la -

;N\ o ;M\ )
= =
o o
prim = ] = 1
5] 5]
. - LI s
ES =4
LT e— T c—
A A
. .
L 3 L = ]
< <
' '
e = e =
' '
- — - e
= =
53 53
Ll _ LLLL _ [ Ll
w) w)
1] o 1] o
> >
oW 8 T 8
o o
' '
]
el s HR| s
= =
5] 5]
' '
[T £ 1] £
' '
1 © 1 ©
< <
P al ) P al )
(=) (=)
. = 11 =
Jid T B 1
w w
' '
1 o 1 o
=% =%
' '
T 5 T §
2 2
P al o P al <
. .
4 Mm R Mm -
w1 w1
' '
1 o 1 o
> >
— ! — !
1 g 1 g
= =
Ei.N Ei.N ..
olo
-~
NG N O N
\
©n < aa]




4 Di Sapozhkelekh

56
_ )
p A I N — ] ] I I \
y i — K — — ¥ \ - \ - \
| T — — & \ \ \
D — ) < \ \ \
v
do te  pue - do ver
o]
p A I I I I \
y i — X — — ¥ \ - \ - |
&> ——— H — | |
. ﬂd‘ o @ a: g
v
do te  pue - do ver
o} ‘ p— ‘
p” I I I —] \ \ fr—— ] \ \
75 - \ - —& ¥ \ —] \ \ \ —— \ \
ey \ P Py .
ANV \ <
? r
Si yo na - ci pa quer - erte a - si (Por

7 5 \ P & | 1 \ \ \ | 1 \ \ 7 —
\ \ \ S ‘ \ — S ‘ \ y—1
S ! — Y
Si yo na - ci pa quer - erte a - si (Por
6ln
- | — q—
A - I | —— ——— i }n’ .A\ “ i } i } X ——
'\yii \ < < e —— " EE ] - ]
Y] o ~ - o o4 = [ & @
~" S
Ay mial - ma El al-i-en - to de mi___ ser

o) | — q—
- - | =1 ——T_1
Hoy> & & e o o e o + = .},i—tﬁ
) ~ A A SR
Ay mial - ma El al-i-en - to de mi__ ser _
Nign cont., Ya-ba-ba bay etc
o] | R | — o
i ————— — N I — e ———— — ——
— o~ =H—
— . ~ - 0;/" @
qué vi - vir si se - ra sin ti? Ay mial - ma El al-i-en - to de mi__  ser _
Nign cont., Ya-ba-ba bay etc.
f— J g AN o
I o | - ® I — P
- o S N | : 0
. I — 1 1 ]
| A — —
= — — \ f
qué vi - vir si se - ra sin ti? Ay mial - ma El al-i-en - to de mi__  ser _
Nign cont., Ya-ba-ba bay etc.
p Chorus ITI
_ f) [r— o | | ] [—

g b [ N1 1 [ I [ 1 [ IAY [ I N1 1T 1 I [ 1

v
an' |
<YW @&« & & & | e = @& e e | e @@= & e o e o e e e- o e 9




Di Sapozhkelekh

~

-

B

<

T

82




6 Di Sapozhkelekh

Ya-ba-ba  bay ya - ba - ba bay ya - ba - ba

e = e e —
g o o- h_e 04 o
Y] ' o ‘ r o [ [ 1
ba-da bay bay bay! Ya-ba-ba bay ya - ba - ba bay ya-ba-ba ba-da bay bay ba.y Bay
e e e e
" 4o oo o oo Ny U7 S LD I [ R N I R N
Y] ' o ‘ r o [ [ 1
ba-da bay bay bay! Ya-ba-ba bay ya - ba - ba bay ya-ba-ba ba-da bay bay ba.y Bay
e — i } i K m e ' ﬁ o N1 I — :‘
—— i i o o e s " — —— ——]
o ‘ r ' o [ [ 1
ba-da bay bay bay! Ya-ba-ba bay ya - ba - ba bay ya-ba-ba ba-da bay bay ba.y Bay

ba-da bay bay bay! Ya-ba-ba bay ya - ba - ba bay ya-ba-ba ba-da bay bay ba.y Bay
99
- h [F— | A — : : — : o | A —
I I — K ——T ! 1 p—T K ——T T  —]
. . ! | . I N —
J 4 j
bay ba - ba - ba - bay ba-ba-ba bay bay ba-da bay Ba ba bay ba - ba - ba - bay ba - ba - ba
h [F— | A —— : : : o | A ——
I I — K ——T ! 1 p—T T  —]
D I B N B \ \ - I — ) N A — N[
J 4 j
bay ba - ba - ba - bay ba-ba-ba bay bay ba-da bay Ba ba bay ba - ba - ba - bay ba - ba - ba
h [F— | A —— : : — : o | A ——
I I — K ——T ! 1 p—T T  —]
D I B N B \ \ - I — I N A — N[
Yy 7 y
bay ba - ba - ba - bay ba-ba-ba bay bay ba-da bay Ba ba bay ba - ba - ba - bay ba - ba - ba
Y- 14 — /28— — \ i ] — /28— — R:——P—‘
s — T Y I \ 11 S — Y — /28— —
\ — — S — ! ——

bay ba - ba - ba - bay ba-ba-ba bay bay ba-da bay Ba ba bay ba - ba - ba - bay ba - ba - ba



Di Sapozhkelekh

Yo venderia hasta los zapatos
Y pasaria por mil maltratos
Si yo, en aquel lado, te puedo ver

Si yo naci pa quererte asi -;Por qué vivir si sera sin ti?

Ay mi alma, El aliento de mi ser

Dejo mi patria, dejo mi gente
Pa’estar contigo nuevamente

Tu, que me esperas, por alla

Ni siquiera una frontera -

No me detiene, ni me altera

Ay la vida, si’es sin ti, no vale na’a

Atravesar la tempestad
De delincuencia y oscuridad
Si yo, en aquel lado, te puedo ver

Si yo naci pa quererte asi , ;Por qué vivir si sera sin ti?

Ay mi alma, El aliento de mi ser

Spanish version and English Translation by Jordan Wax
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I would sell the shoes off of my feet

And traverse a thousand affronts

If on the other side I could see you again

If I was born to love you like this, how could I
live without you?

My soul, breath of my being

I will leave my homeland, leave my people
To be with you again

With you, who wait for me there

No border

Can stop me or upset my purpose

Life, if it’s without you, is senseless

I would cross the storm

Of violence and darkness

If on the other side, I could be with you

If I was born to love you like this, how could I
live without you?

My soul, breath of my being



